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И ЧИЛ ХАЙИ ДИГЕ Я

Чи яйлахрин дигай бере.

Азербайжандин гьукуматди пуд ва
мадни гзаф аялар авай хизанриз
кIвалер гуда. ЦIийи къанун
кьабулайтIа, пуд лагьай аялдилай
гуьгъуьниз дидедиз хьайи аялриз
гьар вацран ва са сефердин пулинин
куьмекарни гуда.

Астраханда Азербайжандихъ галаз
алакъалу эцигунрин кьадар къверда-
вай пара жезва. Гила ина Азербай-
жандин Конгрессдин Меркез патал
дарамат ва аялрин бахча эцигзава.

И йикъара Россиядин “Ak Bars
Aero” авиакомпаниди Магьачкъала-
Баку рейс кардик кутада. Билетдин
къимет 35 евро, лув гузвай вахт 40
декьикьа я.

Чеченистанда гзаф чIехи, дуьньяда
вичин пай авачир, аламатдин мискIин
эцигзава. Чин пад титандив
кIевзавай, ракетдиз ухшар тир и
аламатдин мис-кIиндиз Рамзан
Кадырован диде Айманадин тIвар
гуда.

ЦIийивилер
www.samurpress.net

Къуба райондин дегь хуьрерикай тир
Хиналугъ туристар вичихъ ялдай

пипIерикай я. Хуьруьн акунри, адетри,
хиналугъвийрин алакьунри иниз илифза-
вай ксар гьейранарда. Ингье гила хуьруьз
илифун патал аниз гьахьдай чкадал 2 манат
налук гана кIанзава. ТахьайтIа, инал эциг-
навай турвакьдилай элячIиз жедач. 

Турвакьни турвакь я гьа! Урусдалди адаз
“шлагбаум” лугьуда. И “баумди” гьикI
ятIани инсандин рикIел “гум” гъида ва
адан кьиляй гьакъикъатдани гум акъудда.
Хиналугъиз фин-хтун регьят хьурай,
дуьньядин шумудни са уьлквейрай къве-
звай ксариз и дегь хуьр акурай лугьуз гьу-
куматди иниз гьикьван хъсан шегьре рехъ
акъуднава. Мад анал турвакьар эциг лагь-
анвач хьи!

Талукь карханайрин кIвалахдарри “вакь-
вакь”ийиз ахъа жезвай и турвакь дуьшуьш-
дай тунвайди туш лугьузва. Хиналугъ къа-
дагъа алаз хуьзвай чка - къурух тирди

малумарнава ва гьвиляй налук гана
кIанзава. Гила чкадин агьалийри са куьни-
кай фикир-фа-гьумзава: “Мад Къубадин
гьи хуьруьз гьахьдай чкадал турвакьар
эцигдатIа? Нагагь абур эцигайтIа, хъел ака-
тиз тахьуй. Вучиз лагьайтIа мехъерар ва
тазиятдин мярекатар тухузвай йикъара
фин-хтун гьавая я. Исятда Хиналугъдани
гьакI я.

М.МЕЛИКМАМЕДОВ

ä‡‰ ÏÛÍ‡Î‡È
˝Îfl˜I‰‡˜.

ãÂÁ„Ë ı‡ÎÍ¸‰ËÌ 
ÏËÒ‡Î

ÜÖó ÉúÄ!…

ХИНАЛУГЪ ХУЬРЕ ТУРВАКЬ?



Bir kənddə bir qoca ilə qarı
yaşayırdı. Onların evində iki qız
böyüyürdü. Qızlardan biri

qarının, o biri qocanın idi. Qocanın qızı
gözəlliyi, xoş xasiyyəti və zəh-
mətkeşliyi ilə seçilirdi. Qarının qızı isə
dalaşqanlığı və tənbəlliyi ilə tanınırdı.
Qarı doğma qızını daim əzizləyər, ögey
qızına isə göz verib, işıq verməzdi.

Bir gün qarı qocaya əmr elədi:
- Qızını hara istəyirsən apar, təki

gözüm onu görməsin.
Qoca xurcununa bir şamama qoyub

peşman halda qızını da götürüb evdən
çıxdı. Onlar bir xeyli yol gedəndən
sonra kəndin qurtaracağındakı tarlaya
çatdılar. Oturub yorğunluqlarını almaq
qərarına gəldilər. Qızının yuxuya get-
diyini görən qoca şamamanı onun
yanında qoyub evə qayıtdı.

Bir azdan qız oyandı, gördü ki, tarla-
da tək-tənhadır, yanında isə balaca bir
yemiş var. O, acı-acı ağladı. Bu vaxt bir
dəstə qarğa onun başı üstündə dövrə
vurmağa başladı. Onlar qarıldaşdılar:

- De görüm, sən quşcuğazsanmı?
- Hə, mən yazıq quşcuğazam, - deyə

qız cavab verdi.
Bu sözləri eşidəndə qarğalar ona to-

xunmayıb, uçub getdilər.
Qız şamama ilə oynamağa başladı.

Sonra ona dedi:
- Ah, şirin yemiş, səni yeyim,

yeməyim?
Şamama dil açdı:
- Yaxşısı budur, məni yerdə diyirlə.
Qız onun sözünə əməl etdi. Birdən

yemişin diyirləndiyi yerdə gözəl bir ev
ucaldı.

Qız sevindi. Bir azdan o, şamamadan
soruşdu:

- Ah, şirin yemiş, səni yeyim,
yeməyim?

Şamama isə bu dəfə dedi:
- Məni tarla aşağı diyirlət.
Qız onun dediyi kimi elədi. Birdən

onun qarşısında bir təndir peyda oldu.
Onun içində indicə bişmiş çörək var idi.
Qız ləzzətlə çörəyi yeyib yenidən şama-
mani oynatdı. Du dəfə şamama diyir-
lənib tarla aşağı getdi və arabaya çevril-
di. Arabada nələr yox idi: pal- paltar,
süfrə, yorğan-döşək... 

Qız onları evə daşıdı, çörəyin üstünü
süfrə ilə örtdü. Sonra isə bəzənib çölə
çıxdı. Yenidən şamamanı diyirlətdi. Bu
dəfə şamama lap uzağa diyirləndi və
gözəl bir xalçaya çevrildi. Elə bu vaxt
bir gənc çoban oradan keçirdi. O,
sevincək halda xalçanın üstündə oturdu.
Xalça o saat göyə qalxdı və uçub düz
qızın yanında aşağı endi. Çoban qızı
görüb heyrətə gəldi: 

- Sən kimsən, gözəl qız? - deyə soruşdu.
- Ögey anam məni evdən qovdu,

doğma atam məni çöldə azdırdı. Bu ba-
laca şamama isə məni aclıqdan və tən-
halıqdan qurtardı. Üstəlik bu gözəl evi
də mənə bağışladı, - deyə qız cavab
verdi.

Oğlan bir könüldən min könülə qıza

aşiq oldu. Onlar evləndilər, balaca
şamamanı isə pəncərənin qabağına qoy-
dular.

O vaxtdan aylar ötdü. Bir dəfə qarı
qocaya dedi:

- Get, heç olmasa qızının sümüklərini
yığıb gətir.

Qoca tarlaya yollandı. Burada gözəl
bir ev ucalırdı. İçəridən onun qızı
çıxaraq atasını hörmətlə qarşıladı,
yedirdib-içirdib, hədiyyələrlə yola saldı.

Qoca evinə qayıdanda şad və xürrəm
idi. O, gördüklərini qarıya danışanda
qarı qışqırdı: 

- Yaramaz qoca, öz qızını ərə ver-
misən, mənim qızım isə evdə qarıyır.
Tez ol, mənim qızımı da həmin tarlaya
apar!

Qarı qızı üçün şirin kökələr bişirdi və
onu qoca ilə yola saldı. Qoca isə qızını
başqa səmtə apardı. Bir xeyli yol
gedəndən sonra onlar yorulub dinclik-
lərini almaq üçün oturdular. Qız yuxuya
gedən kimi qoca evə qayıtdı.

Bir azdan qız oyananda gördü ki,
böyük bir tarlada tək-tənha qalıb. O,
ucadan ağlamağa başladı. Səsə bir dəstə
qarğa uçub gəldi. Onlar qarıldaşıb
soruşdular:

- De görüm, sən quşcuğazsanmı?
Qız hirslənib onları əlləri ilə qovmağa

başladı:
- Rədd olun, lənətə gəmiş qarğalar!
Bunu görəndə qarğalar qızı dimdik-

ləməyə başladılar.
Ertəsi gün qarı ərini tarlaya göndərdi:
- Get, gör mənim qızım necə yaşayır.
Qoca tarlaya çatanda gördü ki,

qarının qızının ancaq sümükləri qalıb.
O, sümükləri xurcununa yığıb evə gətir-
di və arvadının qabağına atdı. Qarı acı-
acı ağladı. Lakin artıq gec idi.

Çevirəni: Natiq SƏFİYEV

ŞAMAMA

Èéèðìè èë ÿââÿë óëó þíäÿð Ùåéäÿð
ßëèéåâèí äåäèéè ñþçëÿð éàääàøû-
ìà ùÿìèøÿëèê ùÿêê îëóíóá: “Áèç

Àçÿðáàéúàí äåéÿíäÿ îíóí ñÿðâÿòèíè,
îíóí ýþçÿë òÿáèÿòèíè íÿçÿðäÿ òóòóðóã.
Ëàêèí áöòöí áóíëàðëà éàíàøû, ðåñïóáëè-
êàíûí ÿí áàøëûúà ñÿðâÿòëÿðèíäÿí áèðè,
áÿëêÿ äÿ ÿí áàøëûúà ñÿðâÿòè ãÿäèìäÿí
áó òîðïàãäà éàøàéàí, þç òàëåéèíè, þç
ùÿéàòûíû áó òîðïàüà áàüëàéàí, ìöõòÿ-
ëèô ìèëëÿòëÿðäÿí îëàí, ìöõòÿëèô äèíëÿðÿ
åòèãàä åäÿí àäàìëàðäûð. Þëêÿ íÿ
ãÿäÿð ÷îõ õàëãû áèðëÿøäèðñÿ, áèð î ãÿäÿð
÷îõ çÿíýèí îëàð.”

Ùÿãèãÿòÿí äÿ, áó ýöí þëêÿìèçèí
çÿíýèíëèéèíè ÿêñ åòäèðÿí ÿñàñ ýþñòÿðèúè
áóðàäàêû õàëãëàðäûð. Ðåñïóáëèêàìûçäà
òöðêäèëëè àçÿðáàéúàíëûëàðëà éàíàøû ëÿçýè-
ëÿð, àâàðëàð, ñàõóðëàð, óäèíëÿð, ãðûçëàð,
áóäóãëàð, õûíàëûãëûëàð, èíýèëîéëàð, ùàïóò-
ëàð, òàëûøëàð, êöðäëÿð, òàòëàð, éÿùóäèëÿð âÿ
áàøãà õàëãëàð äà éàøàéûð.

Àäëàðûíû ñàäàëàäûüûì õàëãëàðäàí áèðè
äÿ íöìàéÿíäÿñè îëäóüóì ùàïóò õàëãû-
äûð. Ãÿäèì òàðèõÿ ìàëèê ùàïóòëàð ëÿçýè
õàëãëàðû ãðóïóíà äàõèëäèð âÿ îíëàðûí äèëè
äÿ Ãàôãàç äèë àèëÿñèíèí ëÿçýè äèë ãðóïó-
íà àèääèð. Òÿÿññöô êè, Àçÿðáàéúàíûí
åòíèê õÿðèòÿñèíäÿ ìèí èëëÿð áîéó ìþâú-
óä îëàí ùàïóòëàð òàðèõè-åòíîãðàôèê,
ñîñèîëîæè, ùÿì÷èíèí åòíîëèíãâèñòèê
áàõûìäàí ùÿëÿ äÿ þéðÿíèëìÿéèá.
Áóíóí äà áèð íå÷ÿ ñÿáÿáè âàð.
Áèðèíúèñè, áó õàëãëà áàüëû òàðèõè ìÿõÿç-
ëÿðèí àçëûüûäûð. Èêèíúèñè, ìöàñèð äþâðäÿ
ùàïóòëàðûí òàðèõè, ìÿäÿíèééÿòè âÿ äèëè èëÿ
áàüëû òÿäãèãàòëàðûí àïàðûëìàìàñûäûð.

Ñîâåò äþâðöíäÿ Äàüûñòàíûí ëÿçýè
òàðèõ÷èëÿðè âÿ äèë÷è àëèìëÿðè éàõøû áèð
ÿíÿíÿ ãîéìóøäóëàð. Îíëàð ëÿçýè äèë
ãðóïóíà àèä îëàí õàëãëàðûí òàðèõèíè âÿ
äèëèíè òÿäãèã åäèðäèëÿð. Óíåéçàò
Ìåéëàíîâàíûí, Áóêàð Òàëèáîâóí,
ßíâÿð Øåéõîâóí, Ôàèäà Ãÿíèéåâàíûí
ñàõóð, áóäóã, õûíàëûã äèëëÿðè,
Àçÿðáàéúàí ëÿçýèëÿðèíäÿí ôèëîëîýèéà
åëìëÿðè äîêòîðó Øÿìñÿääèí Ñÿäèéåâèí
ãðûç äèëè ùàããûíäà ôóíäàìåíòàë ÿñÿðëÿ-
ðè ìÿùç áåëÿ ìåéäàíà ýÿëèá. Òÿÿññöô
êè, èíäè áó õÿòò äàâàì åòäèðèëìèð.

Äèýÿð áèð ñÿáÿá, ùàïóò çèéàëûëàðûíûí
õàëãûí òàðèõè, ìÿäÿíèééÿòè, äèëè èëÿ
éàõûíäàí ìÿøüóë îëìàìàñûäûð. Åòèðàô
åäèì êè, åëÿ ìÿí þçöì 1981-úè èëäÿí,
Èñìàéûëëû ðàéîíóíóí Ìîëëàèñàãëû êÿíä
îðòà ìÿêòÿáèíäÿ úîüðàôèéà ìöÿëëèìè
èøëÿìÿéÿ áàøëàéàíäàí õàëãûí òàðèõè èëÿ
ìàðàãëàíìûøàì. Îòóç èëëèê àõòàðûøëàð
çàìàíû ùàïóòëàð ùàããûíäà õåéëè ìÿëó-
ìàò òîïëàìûøàì. Ùÿìèí ìÿëóìàòëàðû
XVIII-XX ÿñðëÿðäÿ éàøàìûø ðóñ ìöÿëëèô-
ëÿðèíäÿí È.Ãåðáåðèí, Í.Çåéäëèñèí,
Í.Àáåëîâóí, Ã.Áåêêåðèí, Â.Ëåãêîáû-
òîâóí, Ï.Éàãîäûíñêèíèí, Ï.Êîòëéàðåâ-
ñêèíèí, Ô.Øíèòíèêîâóí, À.Ãåíêîíóí âÿ
áàøãàëàðûíûí ÿñÿðëÿðèíäÿí, 1880-
1886-úû èëëÿðäÿ Òèôëèñäÿ ÷àï îëóíìóø
“Ãàôãàç ùàããûíäà ìÿëóìàòëàð êöëëèéà-
òû”íäàí âÿ äèýÿð ìÿíáÿëÿðäÿí ÿëäÿ
åòìèøÿì. Àçÿðáàéúàí òàðèõ÷èëÿðèíäÿí
Ðÿøèä áÿé Èñìàéûëîâóí, àêàäåìèê
Èãðàð ßëèéåâèí, òàðèõ åëìëÿðè äîêòîðëàðû
Ôÿðèäÿ Ìÿììÿäîâàíûí, Ãèéàñÿääèí
Ãåéáóëëàéåâèí, Ãÿìÿðøàù Úàâà-
äîâóí ÿñÿðëÿðèíäÿ ùàïóòëàðëà áàüëû
ìàðàãëû ìÿëóìàòëàð âàðäûð.

Áöòöí áó ìÿõÿçëÿðäÿí ôàéäàëàí-
ìàãëà 2010-úó èëäÿ èñòåäàäëû ýÿíú
øàèð, Àçÿðáàéúàí Éàçû÷ûëàð Áèðëèéèíèí
öçâö, ïðåçèäåíò òÿãàöä÷öñö Åëñåâÿð
Ìÿñóìóí ðåäàêòîðëóüó èëÿ “Øÿìñ”
íÿøðèééàòûíäà “Ùàïóòëàð” àäëû êèòàáûìû

÷àï åòäèðäèì. Áóðàäà ùÿì ùàïóòëàð,
ùÿì äÿ ìöàñèð äþâðäÿ îíëàðûí éàøàäû-
ãëàðû ÿí áþéöê êÿíäëÿðäÿí îëàí
Ìîëëàèñàãëû, îíóí òàíûíìûø àäàìëàðû
ùàããûíäà ìÿëóìàòëàð âåðèëèá, åë øàèðëÿ-
ðèíèí øåèðëÿðè äÿðú åäèëèá.

Ùàçûðäà ùàïóòëàð ÿñàñÿí Èñìàéûëëû
ðàéîíóíóí Ùàúûùÿòÿìëè âÿ Ìîëëàèñàãëû,
Ãóáà ðàéîíóíóí Ùàïóò, Úåê, ßëèê
êÿíäëÿðèíäÿ, ùÿì÷èíèí Õà÷ìàç ðàé-
îíóíóí áÿçè êÿíäëÿðèíäÿ éàøàéûðëàð.
Òàðèõè ìÿõÿçëÿðäÿí ìÿëóì îëäóüó
êèìè, ÿââÿëëÿð îíëàð äàùà ÷îõ êÿíäëÿð-
äÿ éàøàìûøëàð. Ìöçÿôôÿð Ìÿëèêìÿì-
ìÿäîâóí 2008-úè èëäÿ ÷àïäàí ÷ûõìûø
“Ëÿçýè äèëëÿðè” êèòàáûíäà ÕIÕ ÿñðèí ñîí-
ëàðûíäà ìþâúóä îëìóø 14 ùàïóò êÿíäè-
íèí àäû ãåéä îëóíóá. Áóíëàð Ùàïóò,
Äàü Ùàïóò, Äèðøàëû Ùàïóò, Èáðàùèì
Ùàïóò, Ãàðàäàü Ùàïóò, Ùàïóò Ìÿëèêëè,
Ùàïóò Èìàìëû, Ùàïóò Êöðä, Ùàïóò
Ìîëëàèñàã, Ùàïóò Ùàúûùÿòÿìëè, Øûõ
Ùàïóò, Áþéöê Ùàïóò, Êè÷èê Ùàïóò âÿ
Éóõàðû Ùàïóò êÿíäëÿðèäèð.

Òàðèõ÷èëÿðèí éàçäûãëàðû êèìè, þçëÿðèíè
“ùåð” àäëàíäûðàí ùàïóòëàð ìÿíøÿúÿ
ãÿäèì Ãàôãàç Àëáàíèéàñû òàéôàëàðûíäàí
áèðèäèð. Ýöðúö ìÿõÿçëÿðèíäÿ ùÿòòà ãÿäèì
äþâðëÿðäÿ ùåðëÿðèí éàøàäûãëàðû Ùåðåòè
äþâëÿòèíèí îëäóüó ýþñòÿðèëèá. Áöòöí áóí-
ëàð ùàïóòëàðûí äÿðèí òàðèõè êþêëÿðÿ ìàëèê
îëäóüóíó ñöáóò åäèð. Áó êþêëÿðè àðàéûá
àõòàðìàã, õàëãûí òàðèõèíè, ìÿäÿíèééÿòèíè,
äèëèíè, àäÿò-ÿíÿíÿëÿðèíè éàøàòìàã áèçèì
áîðúóìóçäóð. Áó èøäÿ “Ñàìóð” ãÿçåòè-
íèí þçöíÿìÿõñóñ ðîëó âàð. Ãçåòäÿ àéðû-
àéðû ëÿçýè êÿíäëÿðè ùàããûíäà âåðèëÿí
ìÿãàëÿëÿð òÿãäèðÿëàéèãäèð. Îíóí ñÿùèôÿ-
ëÿðèíäÿ ùÿì÷èíèí õûíàëûãëûëàðûí, ãðûçëàðûí,
ðóòóëëàðûí, àüóëëàðûí éàøàäûãëàðû êÿíäëÿð
ùàããûíäà äà ìàðàãëû ìÿãàëÿëÿð äÿðú
åäèëèá. Àðçó åäÿðäèì êè, áó õÿòò ýÿëÿúÿê-
äÿ äÿ äàâàì åòäèðèëñèí âÿ “Ñàìóð”äà
ùàïóò êÿíäëÿðè ùàããûíäà äà ìÿãàëÿëÿð
âåðèëñèí.

Èëäûðûì ÌßÑÈÌÎÜËÓ,
Èñìàéûëëû ðàéîíóíäàêû Ìîëëàèñàãëû

êÿíä îðòà 
ìÿêòÿáèíèí ìöÿëëèìè

ÙÀÏÓÒËÀÐ
ÁÀØËÛÚÀ ÑßÐÂßÒ: ÕÀËÃËÀÐÛÌÛÇ
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ÂÀÙÈÄ ÈÍÔÎÐÌÀÑÈÉÀ
ÌßÐÊßÇËßÐÈ

Àçÿðáàéúàíäà êèòàáõàíàëàð âàùèä èíôîðìàñè-
éà âÿ èñòèðàùÿò ìÿðêÿçè êèìè ôÿàëèééÿò ýþñòÿðÿúÿê.
Ðåñïóáëèêàíûí ÿêñÿð êèòàáõàíàëàðû ìöàñèð
äþâðöí òÿëÿáëÿðèíÿ úàâàá âåðìÿäèéèíÿ ýþðÿ
õöñóñè ëàéèùÿ ùàçûðëàíûá. Áó ëàéèùÿ èêè-ö÷ àéäàí
ñîíðà èøÿ ñàëûíàúàã. Ìÿðêÿçëÿðäÿ åëåêòðîí êèòàá-
õàíàëàð éàðàäûëàúàã, WI-ÔI ôÿàëèééÿò ýþñòÿðÿúÿê.

Ðåñïóáëèêà ìÿäÿíèééÿò âÿ òóðèçì íàçèðëèéè
2014-úö èëäÿ 10 ðàéîíäà áåëÿ ïèëîò ìÿðêÿçëÿð
à÷àúàã. Ìÿðêÿçëÿð þçëÿðèíè äîüðóëòñà, 2020-úè èëÿ-
äÿê áöòöí ðåñïóáëèêàäà áåëÿ ñèñòåì éàðàäûëàúàã.

“ÅËÌ-ÒÂ” ÉÀÐÀÄÛËÀÚÀÃ

Áó ýöíëÿðäÿ Àçÿðáàéúàí Ìèëëè Åëìëÿð
Àêàäåìèéàñûíûí ðÿéàñÿò ùåéÿòèíèí èúëàñûíäà áèð
ñûðà ìöùöì ìÿñÿëÿëÿð ìöçàêèðÿ îëóíóá. Áåëÿ
ìÿñÿëÿëÿðäÿí áèðè Àêàäåìèéàíûí Èíòåðíåò-òåëåâè-
çèéàñûíûí éàðàäûëìàñûäûð. Îíóí éàðàäûëìàñû áó
åëì ìöÿññèñÿñèíèí ôÿàëèééÿòèíèí äàùà äà éàõøû-
ëàøìàñûíà, åëìè íàèëèééÿòëÿðèí éåòÿðèíúÿ òÿáëèü
îëóíìàñûíà èìêàí âåðÿúÿê.

ÑßÉÉÀÐ ÕÈÄÌßÒ

Ãóáàäà ñÿééàð ÀÑÀÍ õèäìÿòè ôÿàëèééÿòÿ áàø-
ëàéûá. Õöñóñè òÿúùèçàòà ìàëèê àâòîáóñóí êþìÿéè

èëÿ Ãóáà, Õà÷ìàç âÿ Ãóñàð ðàéîíëàðûíûí
ÿùàëèñè 15 ýöí ÿðçèíäÿ 5 äþâëÿò ìöÿññèñÿñèíèí
8 õèäìÿòèíäÿí èñòèôàäÿ åäÿ áèëÿð. Áåëÿ õèäìÿò
ôîðìàñû ðåýèîíóí 410 ìèí nÿfÿrlik ÿùàëèñè
ö÷öí íÿçÿðäÿ òóòóëóá. Ñÿééàð õèäìÿò ÿùàëèéÿ
áèð ñûðà ìÿñÿëÿëÿðèí éåðèíäÿúÿ ùÿëë îëóíìà-
ñûíäà éàõûíäàí êþìÿê ýþñòÿðèð.

Yeniliklər
www.samurpress.net
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Лезгийри чIехи кьушунар
кIватIнавайди чир хьайи-
ла, Тимурленг абурухъ

галаз женг чIугун патал
Къазикъумухдинни Аухардин
гьакимрикай менфят къачуз
алахъна. Адан тарихчи Низам ад-
Дин Шамиди кхьизвайвал,
“Къазикъумух вилаятдихъ ва
Аухардин кьушунрихъ ихьтин са
адет авай: абуру гьар йисуз, гьар
вацра динсузрихъ галаз женг
чIугвазвай...” (Килиг: Тизенгау-
зен В.Т. Сборник материалов,
относящихся к истории
Золотой Орды. М.-Л., 1941, т. II,
с. 124). Тимурленга абурун пад
кьазвай ва гьакимриз меслят гана
лагьанай хьи, “диндин душман-
рихъ галаз датIана женг чIугу,
ислам тестикь хьун патал гъиле
тур яхъ.” (Килиг: Мад гьана).
Дин лагьайтIа, тарихчийри кхьиз-
вайвал, адан гъиле вичин ниятрив
агакьун патал яракь тир.
Гьавиляй Тимурленга диндин
къанунар хуьзвай ва кардик
кутаз-вайбуруз къаюмвал ийиз-
вай, “абурухъ галаз сад хьтин
ихтиярар авайбурухъ хьиз суьгь-
бетдай.” (Килиг: Бартольд В.В.
Улугбек и его время. - Сочине-
ния. Т. II.
М., 1964.
C. 45).

Чкадин
х а л к ь а р
сад-садахъ
г а л а з
кук Iуриз
кIанзавай
Т и м у р -
л е н г а н
с и я с а т
б а т I у -
л а р у н
п а т а л
Лезги Гьамдиди чар кхьена,
Аваран ва Агар хуьрерин
кIеретIрай са шумуд кас шамхал-
дин кьилив ракъурна. Гьамдидин
чарчи адаз кIевелай эсерна ва
шамхалди Тимурленгаз къуллугъ
авунилай гъил къачуна. Гьакимди
чкадин халкьариз куьмек гуз
акурла, чапхунчиди адалай кьи-
сас вахчун къарардиз къачуна.
Тимуран тарихчи Шараф ад-Дин
Йездиди кхьенай: “Абур
(Къазикъумухдин ва Аухардин
гьакимар - М.М.) чпин адетдилай
гъил къачуна, динсузриз куьмек
гуз эгечIна. Тимуран сердерди
кьиляй-кьилди яракьлу 500 атлу-
дин кьиле аваз абурал вегьена ва
абур (шамхалдин 3000 аскер -
М.М.) чукурна, абурун кьил тир
шамхал Мубашир-багьадура...
кьуна...” (Килиг: Тизенгаузен
В.Т. Сборник материалов, отно-
сящихся к истории Золотой
Орды. М.-Л., 1941, т. II, с. 124).

И вакъиадилай кьулухъ Къази-
къумухдин ва Аухардин агьалияр
кIвачел къарагъна. ЦIийи кьушун
туькIуьрна, Куьредиз атай абуру
чеб Тимурахъ галаз женгиниз гьа-
зур тирди малумарна. И кардикай
хабар кьур кьецIи Тимураз а вила-
ятрин кьилел Къайтагъдин сед
хьтин мусибат гъиз кIан хьана. Са
йис вилик ада Тохтамышаз куьмек
гайи Къайтагъ акI кукIварнай хьи,
ина гьар агъзур касдикай анжах са
кас чан алаз амукьнай. 1396-
йисан гатфаризни гатуз даргий-
рин, аваррин, къумукьрин, лакрин
кьушунар кукIварна, хуьрер
чукIурай Тимураз гила лезгияр
дуьньядилай михьиз тергиз
кIанзавай. Адан зулумдин и кьил,
а кьил авачир. Гьамдиди вичин
“Атурай тIал” шиирда кхьенай:

Алцурарна тагъан картар,
Сандухарив кьуна Гадар.
БицI сердердиз атурай тIал,
Тунач ина са хуьр, са кIвал.

Ина шаирди кьецIи Тимураз
бицI (алчах) сердер лугьузва, ада
тагъан (гужлу) дагъвияр алцурар-
на Гадар кIеле гьикI кьунатIа,
халкьдиз гьихьтин зулумар
авунатIа къалурзава. Гадар кIеле
кьаз тахьай пачагьди чкадин агьа-
лийриз ислягьвилин икьрар
кутIунин теклифнай. КIеледа
авайбур рази хьанай. И кардай
Тимура кIеледиз пишкешар авай
сандухар ракъурда кьван. Амма
сандухра авайди савкьватар ваъ,
аскерар тир. Абуру кIеледив
агакьай кумазни, къаравулчияр
яна кьенай ва монголриз варар
ахъайнай. (Килиг: Магомедов
Р.М. История Дагестана.
Махачкала, 1991. С. 56).
Тарихчийри кхьизвайвал, а чIавуз
чапхунчиди акьван инсанар яна
кьенай хьи, мейитрикай чIехи
кIунтIар арадал атанай. (Килиг:
Мад гьана).

Монголри Гадар гьикI кьунатIа
къалурзавай, арабдалди кхьенвай
са тарихдин чешмеда а чIаван
вакъиаяр икI къелемдиз къачунва:
“Мусурманри (монголри - М.М.)
динсузар элкъуьрна цIарцIе туна,
абуруз басрух гана, абурухъ галаз
женг чIугуна; амма яргъал
чIавалди абурувай Гадар кьаз хьа-
нач. Гьавиляй мусурманрин ариф-
дар ксари чпин арада меслятар

авуна ва абур амалдарвал кардик
кутунин къарардал атана. Абуру
чпин векилар зегьерлу векьер
гъун паталди Гьиндистандиз
ракъурна. Векьер гъайила мусур-
манри а векьер куьткуьнна жими
хуьрекрик акадарна.

Ахпа мусурманри динсузрин
кьилив жасус ракъурна. Ада дин-
сузар алцурарна лагьана: “Абуруз
квехъ галаз женг чIугун гзаф
четин я. Чпихъ тадаракарни тIи-
мил ама. Гьавиляй абурун кьула
къаларни гьатнава. Мусурманриз
тадиз инай хъфиз кIанзава...” И
хабардикай динсузриз хвеши
хьана. Няни алукьайла абуру чпин
шегьердин варар ахъайна, мусур-
манрихъ галаз дяведик кьил куту-
на. Мусурманри зегьер квай хуь-
рекар туна, чеб катзавай кьасарна.
Динсузар гьасятда абуру тунвай
хуьрекар нез эгечIна. А хуьрекри-
кай тIуьрбур вири кьена. Гьа и
саягъда абурукай ирид агъзурни
ирид вишни къанни цIуд кас гье-
лек хьана. Мусурманри Гадар
кьуна.” (Килиг: К истории
Дагестана. Запись Инкачилау.
РФ ИИЯЛ, ф. 1, оп. 1, д. 378).

Гьа ихьтин амалдарвилералди
шумудни са кIелеярни хуьрер
кьур монголри Юкьван Дагъус-
тан гъилик авурдалай кьулухъ
Лезгистандал вегьин къарардиз
къачуна. Лезгияр гужлу тирди ва
абуру эхирдалди женг чIугваз-
вайди хъсандиз чизвай Тимур-
ленга мад са амалдарвал авуна.

МАД СА
АМАЛДАРВАЛ
Дербент кьуна, инай Кьулан

вацI галайнихъ вегьиз гьазур
жезвай кьецIи Тимура вичин гъи-
либанриз ихьтин са буйругъ гана:
“Чна лезгийрихъ галаз икьрар

кутIунна, абур алцурарна
кIанзава. Амма са шартIуналди.
Абуру вацIун къерехда чаз алиш-
веришдив машгъул жедай къу-
лайвилер туькIуьрда. А чIавуз
чна малар тухузвайди я лагьана,
чи цIун арабаяр вацIув агудда.
Лезгийрихъ гьихьтин къуватар
аватIа чирда ва герек хьайи
кумазни цIун арабаяр кардик
кутуна, абуруз басрух гуда.”

Монголрин цIун арабаяр араб-
рин кунфарайрилай (къванер
гадардай цапанрилай) тафаватлу
тир. Абуру гьакIан къванер ваъ,
цIай галай къванер гадарзавай.
Къванер гадарзавай алатар ара-
байрал туькIуьрнавай. Абурун
куьмекдалди 500-600 метрдин
мензилдай душмандин вилик пад
кьаз жезвай. Монголри эвел душ-
мандин пунайрал ихьтин цIаяр
къурурдай, ахпа басрух гудай.

Лезгийрихъни къванер гадар-
дай цапанар авай. И цапанри
къванер генани яргъаз гадардай.
Дагъвийри и яракьдикай анжах
дуьзенлухдин дявейра менфят
къачудай. Абурун кьилин тактика
душмандиз адан гимандиз текъ-
вер чкайрай, садлагьана, гзаф
чIавуз йифиз басрух гун тир.
Тимураз гьа и кардикай кичIезвай
ва гьавиляй дяведиз хъсандиз,

вири пата-
р и х ъ а й
г ь а з у р
ж е з в а й .
Пачагьдиз
л е з г и я р
вичин иви
хъваз гьа-
зур тирди
т и йижи з
тушир. Са
йис вилик
лезгийриз
с а д л а -

гьана чIехи къуватралди басрух
гайи кьецIи Тимура абуруз лугьуз
тежер кьван залан зулумар аву-
най. Гьа девирдин вакъиайрин
шагьид хьайи тарихчи Фома
Мецопскийди кхьейвал, Тимура
10 агъзур лезгияр Афгъанистан-
диз куьчарнай. И делил албан
тарихчи Есаи Гьасан Жалалянани
тестикьарзава (Килиг: Есаи
Хасан-Джалалян. Краткая ис-
тория страны Албанской (1702-
1722). Баку, 1989. С. 21-22).

Лезгийри кьецIи Тимуран и
крар рикIелай ракъурнавачир ва
адалай кьисас вахчун патал вири
жуьредин алахъунар ийизвай.
Гьар са лезги хуьр душмандихъ
галаз женг чIугвазвай кIеледиз
элкъвенвай. Чеб ислам теблигъза-
вайбур хьиз къалурзавай монгол-
рин гьакъикъатда асул ният жез-
май кьван пара халкьарни пара
чилер чапхун авун тир. Гьеле
шумуд йисар вилик лезгийрин тек
Рича хуьр кьун паталди абурун
кьушунри 25 юкъуз женг
чIугунай. Тарихчийри кхьизвай-
вал, сад лагьай гъил тир монгол-
риз икьван женгчи халкь акваз. И
халкьдин гьар са хуьр кьурла душ-
манди агъзурралди аскерар ква-
дарзавай. Гьавиляй лезгийрин хуь-
рерни шегьерар кьурла, монголри
динж агьалийриз гзафни-гзаф
зулумар ийизвай. Рича хуьр кьур
чIавуз абуру инавай чIехи
мискIинни чукIурнай. (Килиг:
Лавров Л.И. Эпиграфические
памятники Северного Кавказа.
М., 1966. С. 83). Гьа и са делилди
чапхунчийри ислам гьикI теблигъ-
завайтIа хъсандиз къалурзава.
Муьзеффер МЕЛИКМАМЕДОВ.

(Гуьгъ ама)

ЛЕЗГИ ГЬАМДИ
(XIV - XV виш йисар)
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ЦIИЙИ ГАФАРГАН
Россиядин Илимрин Академиядин

Дагъустандин Илимдин Меркезди С.Юзбегован
ва Н.Абдулмуталибован редакциядик кваз урус
чIаланни лезги чIалан гафарган чапдай акъуд-
нава. ЦIийи гафарганда 40 агъзурдалай виниз
чIалан уьлчмеяр гьатнава. Адан авторри чпин
кIвалахда сифтегьан М.М.Гьажиева туькIуьрай
“Урус чIаланни лезги чIалан гафаргандин”
(1950) тежрибадикай менфят къачунва.

Гафаргандин эхирдай географиядизни топо-
нимикадиз талукь тир чкайрин тIварар ганва.

Гафаргандикай кIелзавайбурун гегьенш къа-
таривай, муаллимривай, мектебра ва институт-
ра кIелзавайбурувай, къелемэгьлийривай,
чIалар чирунал рикI алай вирибурувай менфят
къачуз жеда.

ВИЛИКДИ ТУХУН ПАТАЛ
Меденият виликди тухун патал Россиядин

гьукуматди 9 миллиард манат пул чара авунва.
Гьа идалди, гьукуматди театрдинни музыкадин
коллективриз, и рекьяй пешекарар гьазурзавай
институтриз, кинематографиядин, архитектура-
дин, литературадин карханайриз куьмек гун
къарардиз къачунва.

Кьил акъуддай ксари лугьузвайвал, гьуку-
матди Дагъустандин чара-чара халкьариз
талукь театрриз, гьабурукай яз лезгийриз
талукь карханайризни куьмек гуда.

РИКIЕЛ ХКАНА

Дербент шегьерда Гьукуматдин Лезги
Драмтеатрдин дараматда Дагъустандин маш-
гьур тат шаир ва драматург Хизгил
Авшалумован 100 йисан юбилей тухвана.
Республикадин министрри, машгьур зарийри,

тIвар-ван авай агъсакъалри иштирак авур
мярекат гзаф гурлуди хьана. Мярекатдал
хайи литература виликди тухун патал лезги
зарийри татрин къелемэгълийриз, гьакIни
маса халкьарин векилриз гьихьтин куьме-
кар ганатIа гегьеншдиз къейд авуна.

ЦIийивилер
www.samurpress.net
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ЮБИЛЕЙ ПИСАТЕЛЯ-ЖУРНАЛИСТА

На днях в Азербайджанской Государственной
Филармонии имени М. Магомаева был торже-
ственно отмечен 60-летний юбилей известного

писателя-журналиста Седагет Керимовой.
Мероприятие началось  с открывшейся в фойе

выставкой книг юбиляра. Затем под ритмы зажигатель-
ной «Лезгинки» прозвучали стихи в исполнении юби-
ляра на трех языках, ставшие лейтмотивом  вечера.

Выступившие на мероприятии заместитель глав-
ного редактора газеты «Самур», известный журналист
Музаффар Меликмамедов и Альфият Рустамова рас-
сказали о содержательном жизненном пути и разно-
сторонних творческих поисках .юбиляра.

Сообщалось, что, еще будучи школьницей Седагет
Керимова выступала в ряде газет и журналов респуб-
лики со стихотворениями, рассказами и статьями.
Созданный ею в годы учебы на факультете журналис-
тики Азербайджанского Государственного Универ-
ситета цикл статей на тему морали прославил ее в рес-
публике как талантливого журналиста.

Отличающаяся собственным стилем как профес-
сиональный журналист С.Керимова является автором
более 8 тысяч статей, очерков, корреспонденций, зари-
совок, эссе и фельетонов на азербайджанском, русском
и лезгинском языках. За успехи в журналистике она
была удостоена различных премий  как в советский
период, так и в годы независимости Азербайджана.
С.Керимова известна в республике и за ее пределами и
как талантливый писатель, поэт и драматург. До
настоящего времени издано 17 поэтических и прозаи-
ческих сборников автора на трех языках. В 2011 году
вышел в свет энциклопедический сборник «Гусар.
Гусарцы»,  явившийся плодом 13-летнего труда
С.Керимовой.

Было отмечено, что более 100 песен, слова и музы-
ка к которым принадлежат  С.Керимовой, исполняются
многими известными певцами. Ансамбль лезгинской
песни и танца «Сувар», создателем и художественным
руководителем которого с 1996 года С. Керимова
является, имеет в своем арсенале 5 музыкальных альбо-
мов. Она  также является автором сценария и режиссе-
ром двух музыкально-документальных фильмов  о
жизни и быте лезгинского народа. Сообщалось, что
проработав долгие годы в различных печатных органах
республики, с 1997 года она успешно продолжает люби-
мую журналистскую деятельность в должности главно-
го редактора газеты «Самур». 

Юбиляра поздравил председатель лезгинского
Национального Центра «Самур» Шаир Гасанов.

Советник посла Российской Федерации в
Азербайджане Владимир Денисов вручил  Почетную
Грамоту российского правительства С.Керимовой за ее
вклад в сохранение лезгинского языка и культуры.

Выступившие на мероприятии коллеги - писатели-
журналисты Флора Халилзаде, Сульхия Мусакызы,
Севда Микаилкызы,  говорили о ценном  вкладе юби-
ляра в развитие культур азербайджанского и лезгин-
ского народов, пожелали ей дальнейших успехов.
Известные ученые, доктора наук,  профессоры Кямил
Айдазаде и Акиф Аббасов,  доцент БГУ Гемер
Мюршюдлю, доцент Университета Архитектуры
Азербайджана Адхам Шахмурадов,  друг газеты
«Самур» Орудж Оруджев, председатель общественно-
го объединения «Азери-Талыш», главный редактор
талышской газеты «Толыши седо» Мехтибей Сафаров,
председатель татарского общества «Туган тел»
Гюльджан Мясоутова, аксакал курдской общины
Азербайджана Ахмед Хапо, руководитель междуна-
родного он-лайн информационно-аналитического
центра  «Этноглобус» Гюльнара Инандж, известный
филолог, видный деятель аварского народа  Асият
Тинаева и другие гости вечера  в своих выступлениях
рассказали о человеческих качествах юбиляра, о ее
роли в укреплении дружбы между народами
Азербайджана.

Поэтический букет ее же стихов подарили юбиля-
ру доктор философии по филологии Самая Керимова,
молодые мастера чтения, бывшие солистки ансамбля
«Сувар» Гюльнара Караханова и Альвия Гасанова, сту-
дентка Азербайджанского Государственного
Университета Искусств Кенюль Расулова, юные гости
вечера Кямран Сардаров и Тахмина Абасова. 

Много гостей приехало  на мероприятие из разных
уголков республики: из Гусара, Губы, Хачмаса,
Исмаиллов, Кабалы, Огуза, Саатлов, Ленкорани,
Лерика, Закаталы, Белокани. Среди гостей были и
друзья юбиляра из Турции, Казахстана, Германии, раз-
ных городов Российской Федерации. Зал радушно
встретил выступление гостьи из Дагестана, известной
ученой, доктора филологических наук Фаиды
Ганиевой и гостя из Киргизии, известного адвоката
Али Касумова.

Особую красоту вечеру придали песни
С.Керимовой  в исполнении лезгинских певцов.
Вокалисты и танцоры ансамбля «Сувар», руководите-
лем которого по сей день является С.Керимова,  пода-
рили зрителям много приятных минут.  

(Продолжение на стр.8)

Hörmətli Sədaqət xanım! Sizi –
istedadlı yazıçını 60 illik yubileyiniz
münasibətilə təbrik edirik.

Siz bədii yaradıcılığa orta məktəb
illərində başlamısınız. “Vətənim” adlı
ilk şeriniz 1965-ci ildə “Qızıl Qusar”
qəzetində, elə həmin ildə “Qirılmış
qanad” adlı hekayəniz “Azərbaycan pio-
neri” qəzetində dərc edilmişdir. 1968-ci
ildə “Azərbaycan gəncləri” qəzetinin
respublika məktəbliləri arasında
keçirdiyi “Anam, doğma Azərbaycan”
mövzusunda inşa yazı müsabiqəsinin
qalibi olmusunuz. 1969-cu ildə indiki
Bakı Dövlət Universitetinin jurnalistika
fakültəsinə qəbul olunmusunuz, eyni
zamanda “Azərbaycan gəncləri” qəze-
tinin ştatdankənar müxbiri kimi
fəaliyyətə başlamısınız. Yaradıcılığınız-
da publisistikaya geniş yer ayırmısınız.
Lakin bədii yaradıcılığa da davam
etmisiniz. Mətbuatda, ədəbi almanaxlar-
da şeir və hekayələrinizlə mütəmadi işti-
rak etmisiniz. 

1985-ci ildə “Səssiz haray” adlı
povest və hekayələrdən ibarət ilk
kitabınız “Yazıçı” nəşriyyatında çapdan
çıxmışdır. Sonralar “Bir yaz gecəsi”,
“Qərib quşun nəğməsi”, “Hal”,
“Qürub”, “Ayı yağışı”, həmçinin ləzgi
və rus dillərində bir neçə kitabınız oxu-
cuların ixtiyarına verilmiş və böyük
maraqla qarşılanmışdır. Neçə-neçə
şerinizə musiqi bəstələnmişdir. 

Siz tərcümə sahəsində də səmərəli
fəaliyyət göstərirsiniz. Ə.Cavadın,
S.Vurğunun, H.Arifin, R.Əfəndiyeva-
nın, H.Orucovun və b. yaradıcılığından
nümunələri ləzgi dilinə çevirmisiniz.
Ədəbi-bədii fəaliyyətiniz “Qızıl
qələm”, Həsənbəy Zərdabi adına,
Məhsəti Gəncəvi adına, Natəvan adına
mükafatlara, xalqlar arasında tolerantlıq
ideyalarının təbliğinə görə Helsinki
Vətəndaş Assambleyası AMK-nın
“Sülh” mükafatına layiq görülmüsünüz.

Hörmətli Sədaqət xanım! Sizi bir
daha 60 illik yubileyiniz münasibətilə
təbrik edir, sizə cansağlığı, uzun ömür,
yeni-yeni yaradıcıliq uğurları arzulayırıq. 

AZƏRBAYCAN YAZIÇILAR BİRLİYİ

Играми Седакъет Къайинбеган
руш! Чна ваз ви 60 лагьай иер гатфар
рикIин сидкьидай мубаракзава.

Ви тIвар «Лезги газетдин» къад
агъзурдав агакьна кIелзавайбуруз хьиз,
вири Дагъустандизни сейли я. Чи
газетдин чинриз акъудзавай, халкьдин
миже галай чIалал кхьизвай, чак вири-
дак руьгь кутазвай ви шиирар сивяй-
сивиз физва. Ви «Къарагъ дуьнья,
Лезгинкадал кьуьлериз», «Къайи
рагъ», «Мад са гатфар», «КцIар,
кцIарвияр», «ЧIалакай баллада» хьтин
ктабар гьар са лезги паталди лугьуз
тежер кьван къиметлубур я. Авайвал
лагьайтIа, ви чIалар къизилдин чIалар
я ва а чIаларал вири халкь ашукь я.

Вун чаз таватрин тават,  гъетерин
арада виридалайни экуь гъед яз чида.
Вун Халикьди халкь патал халкьна-
вай са баллада хьиз я.

Чаз датIана хайи халкьдикайни
хайи чилин кьисметрикай кхьизвай
ви къелемдин женг мадни къатиди
хьана, ви дережаяр мадни виниз хкаж
хьана кIанзава.

«Лезги газетдин» редакциядин 
коллективдин тIварцIелай

А.У.САИДОВ, 
кьилин редактор

Играми Седакъет вах! Ваз 60 йисан
Сувар мубарак хьурай. Дуьньядин
вири лезгийри хьиз, зани ви алакь-
унрал дамахзава. Вун лезгийрин бахту-
низ са Рагъ хьиз атанва, гьа Рагъ хьиз-
ни амукьда. Им са за ваъ, ви шииррин
ялавдини, ваз акуна к1анзавай Лезги
къаматдини лугьуз-ва. Вакай вуч чуь-
нуьхин. Зун гагь-гагь чи вилик-кьилик
галай са бязи жуванбурун к1валахар
акваз, луварар хана, руьгьдай аватда, са
шейни ийиз к1ан тежез жувакай
куьц1ена жеда. А ч1авуз за ви шиирар
к1елда, валлагь, зун жувал хкведа, эве-
лан руьгь зав мадни ахгатда. Вун сагъ-
рай! Вун чаз жувал хтун патал герек я.
Гьич та-хьайт1а, ви рик1евай сузаяр
т1имиларун патал чун жувал хтана
к1анда. Вазни ви хизандиз чандин
сагъвал т1алабзава за.

Ярали ЯРАЛИЕВ,
профессор

Уважаемая  Седагет  ханум!   Лезгин-
ский народ  на сегодняшний день  разбро-
сан по всему миру. В разных странах  и
уголках мира  мы живем, работаем, про-
должаем  свой род, гордо сохраняя свое
имя – имя ЛЕЗГИН. Мы  читаем  и изу-
чаем свою историю,  сохраняем  обычаи,
традиции, культуру, язык, литературу.
Оглядываясь  назад, мы видим  Кюре Ме-
лика,  Микрах Кемер,   Саида Кючхюр-
ского, Гасана Алкадари, Етима Эмина,
Сулеймана Стальского  и много, много
других ярких представителей  культуры,
науки, литературы. Мы гордимся ими…

Сегодняшнюю  историю нашего
народа создаете Вы -  уважаемая
Седагет  ханум!   Какой она  будет, пред-
стоит оценить  нашим внукам. Вы
делаете для своего народа  много  в обла-
стях  литературы,  этнографии, культу-
ры. Ваш вклад в сохранение  лезгинско-
го языка,  традиций, обычаев  неоценим. 

Желаем Вам  крепкого здоровья,
радости,  бесконечной любви к свое-
му народу, успехов  и много сил!
Пусть Ваше  имя,  вписанное  золо-
тыми  буквами  в историю  лезгин-
ского народа,  продолжит ряд  знаме-
нитостей. Мы Вам желаем  долгой  и
плодотворной  жизни!

А.АДИЛОВ, 
председатель  Всеукраинского

Лезгинского  конгресса
Ф. НАГИЕВ,

директор Лезгинского культурного
общества  «Самур» в Украине

Дорогая Седагет! С юбилеем тебя! 
Благодаря тебе и твоим произведе-

ниям  я через всю свою жизнь пронесла
любовь и уважение не только к тебе, но и
ко всему народу Азербайджана! Я пере-
читываю твои произведения, живу пере-
живаниями твоих героев! Ты, сама того не
ведая,  плотно вошла в жизнь сотен бело-
русских читателей. Мы, твои благодар-
ные читатели, подняли вопрос о переводе
на белорусский язык твоих романов и об
издании твоих книг в Минске. Я не полу-
чила от судьбы материального достатка,
зато в который раз благодарю судьбу за
встречу на моем пути знаковых  людей,
таких как ты. Всех благ тебе, друг мой!

Валентина ЖУК,
Минск.

TƏBRIK * БАРКА * ПОЗДРАВЛЕНИЯ



Вот уже 10 лет, как газета
«Самур»,  в частности автор этих
строк, следит за успехами спорт-

сменки Фариды Азизовой. Эта боевая,
волевая и целеустремленная  девчонка
своим трудолюбием, необыкновенной
хваткой и силой воли привлекает  вни-
мание не только специалистов,  но и
многочисленных болельщиков. Среди
читателей «Самура» у нее даже появи-
лись свои фанаты.  За эти годы мы
стали свидетелями  становления ее как
личности.

Несколько дней назад ей исполни-
лось 18 лет. Фарида с  радостью приня-
ла приглашение стать гостем нашей
редакции. Эта симпатичная девушка с

красивыми выразительными глазами
оказалась на редкость интересной собе-
седницей. 

Выросла Фарида в городе Кусары, в
семье Шихаммеда и Фазили, где кроме
нее воспитывались два ее брата, стар-
ший Шахин и младший Аллахверэн. С
детства она отличалась от своих сверст-
ниц тем, что ее привлекали исключи-
тельно мальчишеские игры, особенно,
как она в шутку говорит,  «дагъ-багъ», то
есть бои. Мальчики даже старшего воз-
раста немного побаивались  ее. У этой
худющей, с болезненным видом девоч-
ки был напористый, совсем недетский
характер, она не любила сдаваться.

Однажды, увидев маленькую
девочку, кошкой карабкавшуюся на
дерево, тренер детской секции по таэк-
вондо Кямран Карибов решил погово-
рить с ее родителями, чтобы те отдали ее
в секцию. Тот день, ставший началом
совершенно другой жизни, Фарида
запомнила на всю жизнь. Это было 3
декабря 2003 года. Она стала единствен-
ной девочкой в секции, поэтому драться
ей приходилось с мальчиками.  Молодой
тренер уже тогда разглядел в ней буду-
щую королеву таэквондо. Он не только
бесконечными  тренировками, но и дове-
рием готовил  свою воспитанницу к
вкусу будущих звездных побед.

Ей хватило 3-х месяцев, чтобы о ней
заговорили во всеуслышание. На чем-
пионате республики среди кадетов она
заняла третье место в весовой категории
31 кг. Через 2 года на республиканском
чемпионате  среди своих сверстников
она завоевала золотую медаль. Ее при-
няли в сборную команду Азербайджана.

В 2006 году на чемпионате Европы в

Будапеште Фарида завоевала бронзу.
В 2007 году с чемпионата мира, про-

ходившего в Турции,  она возвращается
с бронзой.

На чемпионате Европы 2009 года ей
опять досталось третье место.

В 20011 году на чемпионате мира в
Баку Фарида заняла второе место и
завоевала долгожданную лицензию для
участия в олимпийских играх, к тому же
вошла в историю как самая молодая
спортсменка в составе Олимпийской

сборной Азербайджана. 
Эту страницу в своей автобиографии

она считает одной из самых ярких. На
чемпионате мира, проходившем в
Египте, Фарида вновь оправдала надеж-
ды своих тренеров, встав на самую
высокую ступень пьедестала.

Затем олимпиада. Наши ожидания,
тревоги и разочарования. Судейская
ошибка, оказавшаяся роковой. Боль и
обида на лице молодой спортсменки.
Помню, как мне было не по себе, будто
эта жестокая неудача постигла меня саму. 

Невольно напомнив своей гостье  о
горечи  поражения на олимпиаде  я,
однако,   была приятно удивлена бое-
вым настроем спортсменки:

- Я обязательно завоюю золотую
олимпийскую медаль в Рио де Жанейро!
Я еще покажу! Я еще докажу! - уверенно

сказала она. В этой уверенности я увиде-
ла ее будущие успехи. Да и не только я,
многие поклонники ее таланта уверены,
что она будет чемпионкой олимпиады,
заставит поднять флаг Азербайджана в
ее честь, и принесет еще немало наград
нашей республике.

Прочитав в последнем номере
нашей газеты  заметку о чемпионате
Европы по таэквондо среди молодежи в
Кишиневе, проходившем в апреле 2013
года, и запомнившимся нам яркой побе-
де азербайджанской спортсменки
Фариды Азизовой (67 кг), наш зем-
ляк, Альберт Сафаров,  с радостью
позвонил в редакцию нашей газеты,
поблагодарил за статью и попросил
передать чемпионке  лично от себя
денежную  премию в размере 500
евро. Мы с удовольствием вручили
премию Фариде. 
Фарида с детской доверчивостью рас-

сказала нам о своей необычной спорт-
сменской жизни, которая подчинена
жестокому графику. Но, несмотря на все
трудности и ограничения, другой жизни
она для себя не представляет. Фарида под-
черкнула, что своими победами она обяза-
на нескольким людям.  Это, в первую оче-
редь,  конечно, ее родители, которые дове-
рили ей самостоятельную жизнь вдали от
родного дома. Это ее тренеры в сборной
Азербайджана Гюндюз Абдуллаев и
Алекпер Имамалиев. И безусловно,  ее
неизменный тренер Кямран Карибов, вло-
живший всю свою душу и талант в воспи-
тание будущей  чемпионки.  Она любит
этих людей, любит свой несравненный
город Кусары и свою страну. Именно им
она посвящает все свои победы!

С.КЕРИМОВА
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ЕЩЕ РАЗ О НАШЕМ ЯЗЫКЕ

НА ПОДСТУПАХ К ПОБЕДЕ

Находясь в родительском
доме, среди своих, чув-
ствуешь себя далеко от

всякого рода проблем, с которы-
ми сталкивается человек  в этом
бренном мире. То ли оттого, что
повзрослела и многое начала осо-
знавать, то ли оттого, что среда
поменялась, но оказавшись чуть
вдали от родных мест и людей, на
многие происходящие вокруг
меня события я стала смотреть
по-другому.  

Помню, еще в 4-ом классе я
была здорово удивлена тем, что
мы будем проходить уроки лез-
гинского языка (я тогда не знала
о возможности существования
такого урока). Странно, почему
меня это тогда удивило?! Ведь в
нашем классе все учащиеся  были
лезгинами. Так вот, когда мы,
наконец,  дождались обещанного
урока, я была крайне   разочаро-
вана: я ожидала увидеть книги на
лезгинском языке, лезгинскую
письменность, услышать родную
речь, но, уроки оказались про-
стой формальностью.  Нас спро-
сили, знаем ли мы  какой-нибудь
лезгинский стих или песню,
можем ли прочитать. Также по
желанию разрешалось уйти
домой и не посещать этот урок
вообще. Такие уроки, конечно,
долго продолжаться не могли и, в
конце концов,  они вообще пре-
кратились  и никогда более не
проводились у нас в школе (речь

идет о Худатской средней
школе). Только теперь, спустя 15
лет, я понимаю все причины тех
малых, однако очень значитель-
ных для лезгинского народа
событий.

Известно, что каждое собы-
тие имеет свое отражение в
нашей жизни, и выше описанное
не могло не сказаться на моих
знаниях. После окончания
школы, приехав учиться в Баку, я
познакомилась с людьми, кото-
рые интересовались кавказскими
народами, включая и лезгин. Ни
на один их вопрос об истории
моего народа, о его письменно-
сти, литературе я
не смогла отве-
тить, не смогла
даже  перевести на
лезгинский язык
хотя бы одно пред-
ложение,  не встав-
ляя при этом  ино-
язычных слов. Как
же мне было стыдно..  

Именно с  этого дня и нача-
лись мои  усилия в деле изучения
лезгинского языка.

Говорят, что односложность
слов в любом языке говорит о его
древности. Я горда тем, что лез-
гины, несмотря на тысячи лет,
которые остались позади, смогли
донести лезгинский язык до
наших времен, пусть и не в
чистом виде. Удручает другое.

Я не оканчивала филологиче-

ского факультета,  я не специа-
лист  по лингвистике, но поиски
«истины» дали мне кое-какие зна-
ния, чтобы суметь разобраться  в
происхождении некоторых слов
лезгинского языка. Так вот, инте-
ресуясь лезгинским языком, я
начала читать лезгинскую лите-
ратуру, и,  была сбита с толку
количеством заимствованных
слов в текстах. Хотелось бы,
чтобы мы из этого сделали себе
вывод:  нужно очищать язык от
инородных слов. Лезгинский
язык не бедный язык, у нас своих
слов хватает!

Я, конечно, понимаю, в мире

развивающихся технологий в
любом языке появляются  неоло-
гизмы, и понимаю, что история
также вносит кое-какие коррек-
тивы. Мне не дает покоя другой
вопрос:  забытые слова мы поспе-
шили заменить словами  из дру-
гих языков, а  те слова, что у нас
есть? Зачем использовать
заимствованные слова, в то
время,  как в лезгинском языке
они уже есть?!   

Общаясь во времена студен-

чества с девушками из других лез-
гинских деревень и городов, я
узнала о  диалектах лезгинского
языка. Одна из  них, например,
дыню  называла «емиш».
Услышав это слово,  я не смогла
удержаться от смеха. На что она
мне возразила,  сказав, что у них
в Кусарах все так говорят. А как
же слово «хлер»? Ведь у нас в
деревне и в соседних деревнях все
используют слово  «хлер», и в
том, что это слово исконно лез-
гинское, нет никаких сомнений.  

К чему я привела этот пример?
Не лучше ли, не справедливей ли
заменять слова, которые позабы-
ты одной половиной лезгин,
имеющимися аналогами  из дру-
гих диалектов лезгинского языка,
чем заимствовать их из иностран-
ных языков? Почему не рассмат-
ривается этот вариант восстанов-
ления и очищения лезгинского
языка?  Мне ответили, что, мол,
эти слова знают только лезгины
по эту сторону Самура, что лезги-
нам по ту сторону Самура они
незнакомы и это лишь еще больше
отдалит нас друг от друга. 

Разве задача заключается не в
том, чтобы донести эти слова до
всех лезгин применяя их в литера-
туре, точно так же как они вводи-
ли когда-то тюркские и персид-
ские слова. Ведь эти слова тоже
изначально не были нам знако-
мы! Мне сказали, что не все так
просто, там сидят люди намного

умнее меня и знающие больше
чем я. С этим согласиться было
трудно, да я и не согласилась,
ведь я так и не узнала причину
такого странного отношения
наших  специалистов к языку. 

В конечном итоге я пришла к
выводу, что рада тому, что не
знаю какого-то там литературно-
го лезгинского языка, мне при-
ятнее слушать простую деревен-
скую лезгинскую речь, в которой
никто не смягчает «грубых, гор-
танных» звуков, не пытается под-
страиваться под какой-то другой
язык. Наша уникальность и есть
наше достояние.

Гюльнара КАРАХАНОВА

- Я обязательно завоюю
золотую олимпийскую
медаль в Рио де Жанейро! Я
еще покажу! Я еще докажу!

Нужно очищать язык от ино-
родных слов. Лезгинский язык
не бедный язык, у нас своих
слов хватает!

åõëãà Çëãìï



Áilÿrsÿn
Ñåâýèì ýöë äÿñòÿñè, ãóúàã-ãóúàãäû
Ñåâñÿéäèí áàøûíà ñîâðóëàúàãäû...
Ñÿíñÿ åëÿ áèëäèí áèð îéóíúàãäû,
Îéíàäûá-îéíàäûá àòà áèëÿðñÿí.

Ñåâäàñûç ùÿéàòûí øöáùÿäÿ, øÿêêäÿ,
Ñÿíèí÷öí åéíèäèð ïèñ äÿ, ãÿøÿíý äÿ...
Òÿíùà ãîâðóëóðàì éîðüàí-äþøÿêäÿ
Ñÿí èñÿ ðàùàòúà éàòà áèëÿðñÿí.

Áèýàíÿ öðÿéèí ãûøà äþíöáäö, 
Sәrgәrdan, éóõóëó ùóøà äþíöáäö, 
Ñîéóéóá, ãóðóéóá, äàøà äþíöáäö
Îíó ùÿð íàøûéà ñàòà áèëÿðñÿí.

Àìàíàáÿíäÿì
Èëàùè, àìàí âåð, àìàíàáÿíäÿì —
Òàëåäÿí àñûëû, Ñÿíäÿí àñûëû...
Èëàùè, äåìÿ êè, íàøöêöð áÿíäÿì,
×ÿòèíÿ äöøÿíäÿ ìÿíäÿí àñûëûð...

Ñîéóã áàõûøëàðäàí áóçà äþíìöøÿì,
Ýöìáÿçÿ àòûëàí ãîçà äþíìöøÿì,
Õûðäàëàð è÷èíäÿ òîçà äþíìöøÿì —
Ãàëìûøàì äóìàíäàí, ÷ÿíäÿí àñûëû.

Áîøàëìûø éàé êèìè, òàðûìà éåòÿì...
×ÿòèí êè, êèìñÿíèí êàðûíà éåòÿì.
Ìààø-ìÿâàúèáèì ãàðûíà éåòÿí,
Îëìóøàì ãóø êèìè, äÿíäÿí àñûëû. 
Èëàùè, àìàí âåð, àìàíàáÿíäÿì...

Íåúÿ äàøûéûì? 
Ñÿí þìðöìÿ ñåâäà îëóá éàçûëäûí,
Ïàéûçûìà ÷è÷ÿê à÷àí éàç îëäóí,
×îõ ùåéèô êè, àíè îëäóí, àç îëäóí...
Áó ùÿñðÿòè èíäè íåúÿ äàøûéûì?

Ïàéûç ýÿëäèí éàç ãàéûòäûí ñîíàòÿê,
Íåúÿ ãûéäûí, êþíëöì ýþëö äîíà òÿê?
Ñåâäàìûçû éàøàòìàäûã ñîíàäÿê,
Áó ùÿñðÿòè èíäè íåúÿ äàøûéûì?

Øèìøÿê êèìè íåúÿ ÷àõäûí, ÷àüëàäûí?
Áóëóä îëäóí, éàüûø éàüäûí — àüëàäûí...
Ìÿí éàçûüà áèðúÿ ùÿñðÿò ñàõëàäûí,
Áó ùÿñðÿòè èíäè íåúÿ äàøûéûì?

Ñÿí õÿéàëñàí èíäè õÿéàë, øèðèíèì!..
Íåúÿ ýÿëèì? Íåúÿ ýöëöì, ýþðöíöì?
Ùåé èñòÿðÿì ãàðàíëûüà áöðöíöì,
Ñÿíëÿ êå÷ÿí ýåúÿëÿðè éàøàéûì!..
Áó ùÿñðÿòè èíäè íåúÿ äàøûéûì?!..

Êèø íÿäè?
Þìðöìöí äöç éîëó êå÷äè òÿíýèäÿí,
Áÿõò àòûì áöäðÿäè, éàìàí êèøíÿäè.
Êþíëöì éàðàñûíà ìÿëùÿì åéëÿéÿí 
Çàìàíûí àòäûüû áó òèêèø íÿäè?

Äàü äþçöð äåéèðëÿð, ñåëëÿð éàø äåéèë?
Áàøû àüàðûáñà, äåìÿê äàø äåéèë.
Êèøè ãàëõàììûðñà, áó áàðäàø äåéèë,
ßúÿëäè, éà ìîëëà, éà êåøèø íÿäè?

Ùÿéàòûì àüàúäû, íÿôñèì ñàðìàøûã,
Áó íÿôñèí ÿëèíäÿ ýèðèíú ãàëìûøûã.
Ýèëÿñè áèð òèêÿ, ñóéó áèð ãàøûã,
×ÿðëÿìèø àú ýþçäÿ áó âÿðäèø íÿäè?

Éöç åâè äàüûëäûá éûõàð áèð éàëàí.
Éöç êö÷ÿ õîôóíó ýèçëÿð áèð äàëàí.
Ãûðõûíäà íÿ ýþðäö, ýîðóíäà ÷àëàí?
ßëëèäÿ áó ÷ÿêèø, áó áÿðêèø íÿäè?

Àäàì âàð àñôàëòäû — öçö öç ýþðöá...
ßéðèíè ÿéìèøÿì, äöçö äöç ýþðöá.
Êþíëöìöí çèíäàíû ïîëàä ýöðç ýþðöá,
ßëèíäÿ òóòäóüóí î ÷ÿêèc íÿäè?

Àðçóì âàð, Øàùäàüäàí Ìàðõàëà àøûì,
Äàü êå÷èì! Äåìèðÿì àðàí äîëàøûì,
Êèøÿ ñåë ýÿëèáäè, äåéèð àäàøûì,
Ìÿí Êöðö êå÷ìèøÿì, àéÿ, Êèø íÿäè?!.

Áó ñåâäà...
Áó ñåâäà øàì êèìè ÿðèòäè ìÿíè,
Ñóñóç àüàú êèìè ãóðóòäó ìÿíè,
Îä âóðóá éàíäûðäû, ãîâðóëòäó ìÿíè,
Êöëöìëÿ îéíàäû, ýöëöì äåäèéèì.

Áó ñåâäà ìÿíèì÷öí øèðèí ùÿéàòäû,
Ýöí êèìè ÷ûõìûøäû, ýöí êèìè áàòäû.
Ùå÷ íÿäÿí àðõàìäà êþëýÿ éàðàòäû,
Êþëýÿìëÿ îéíàäû, ýöíöì äåäèéèì. 

Äÿðäèìè êþ÷ÿðè ãóøëàðà äåäèì,
Ñåëëÿðÿ — òþêöëÿí éàøëàðà äåäèì,
Úàíñûç ãàéàëàðà, äàøëàðà äåäèì...
Úàíûìû àëìàäû þëöì äåäèéèì!..

Éàäûíà äöøñÿì
ßýÿð éàäûíà äöøñÿì,
Õàòûðëà ñåâäà äîëó
Éöç þìðÿ òÿí ýöíëÿðè.
Àðçó äîëó ýöíëÿðÿ,
Äåìÿ èòÿí ýöíëÿðèì...

ßýÿð éàäûíà äöøñÿì,
Íÿ äîëóõñóí, íÿ àüëà,
Ìÿíèì òÿêè êèìñÿñèç
Ñþéöäëÿðè ãóúàãëà! 

ßýÿð éàäûíà äöøñÿì,
Ñÿìàëàðû ñåéð åëÿ — 
Óëäóçëàð ÷è÷ÿê-÷è÷ÿê,
Àõìûø áèð óëäóç êèìè
Áîø éåðèì ýþðöíÿúÿê!

ßýÿð éàäûíà äöøñÿì,
Àõòàð ìÿíè õÿéàëäà,
Ñîðóø äöøöíúÿëÿðäÿí,
Ãîøà àääûì ñÿäàëû
Éàüûøëû ýåúÿëÿðäÿí...

ßýÿð éàäûíà äöøñÿì,
Êþíëöí ìÿíè èñòÿñÿ,
Àðçóëàñàí, äèëÿñÿí...
Ñÿí ãóëàã àñ öðÿéÿ,
Ãóëàã àñìà äèëÿ ñÿí.

ßýÿð éàäûíà äöøñÿì,
×îõ äà óçàã ýåòìÿ ñÿí.
Àõòàð ìÿíè ýþçöíäÿ,
Àõòàð äîäàãëàðûíäà,..
Àõòàð ìÿíè þçöíäÿ!
ßýÿð éàäûíà äöøñÿì...

Хачмаз райондин Ялама
хуьре вичин 87 йис хьанвай
Магьият бадеди зав  гьал-

дай фенвай са куьгьне дафтар
вугана. Туракь вили рангунин
жилд алай и яцIу дафтардин чарар
девирди хъипи авунвайтIани, иер
хатIуналди, лезги чIалалди кхьен-
вай цIарар хъсандиз кIелиз
жезвай. За мукьуфдаказ дафтарда
кхьенвайбур кIелиз акурла, къари-
дин пIузаррик хъвер акатна:

- Чан руш, шумуд йисар я за
ви рехъ вилив хуьз. И дафтар за
садавни тагана ваз хвенвайди я.
Адан къадир ваз чир жеди лагь-
ана фагьумнай за.

- Эхь, гьикьван чIав я дедиз
вахъ галаз гуьруьшмиш жез
кIанз, - лагьана бадедин гафариз
адан Ялама хуьруьн юкьван мек-
тебдин директорвиле кIвалах-
завай адан хва Шагьнамаз
Севзиханова къуват гана.

- И дафтар вуна хуьз шумуд
йис я? – мягьтелвилелди жузуна за.

- ЦIи пудкъанни цIуд йис я, –
дишегьлидин ванцихъ къагьар
какахьнавай. Кьуьзуь хьана
уьмуьрдикай кфет хкудиз хъжез-
мачир ам хиялри жегьил берей-
рихъ ялзавай. Лезги чIалалди
йикъарган туькIуьрнавай, вичиз
ван хьайи кьван шиирарни
манияр иер хатIуналди дафтар-
диз кхьенвай и дишегьлиди
шумудни са йисара ам багьа ама-
нат хьиз хвена, лезги чIалалди
газет акъудзавай вичин ватанэгь-
лидив вугун лезги дидеди хайи
чIалаз икрам авунин са куьнивни
гекъигиз тежер чешне тир.

- Дафтар за юкьван мектеб
акьалтарай йисуз зи стха Рчаб
муаллимди заз пишкеш яз ганай.
Зани аниз зи рикIиз эсер авур
шиирарни баядар кхьенай.

Чи ихтилат акьван ширинди
хьана хьи, заз са шумуд сят кьван
вахтар мус алатнатIани хабар
хьанач.

- Зи аялвал КцIар райондин
Хуьлуьхъ хуьре фейиди я. Зи
буба Агьмед Шефиеваз 11 аял

авай. Зун хизанда виридалайни
гъвечIиди тир. Зи рикIел хъсан-
диз алама, суваз, лардиз векьери-
кай  кIунтIар кьаз фидайла руша-
ри бендерал илигдай. Садбуру
фад лугьунрик кьил кутадай:

Авал вали, 
Вал алкIиди, 
Тум галкIиди,
Вах нахутIал, 
Гьалал хутIал,
Къари гагьатиз, 
Кьуьзуьд калтугиз,
Муьхцер акваз, 
Хуьр такваз,
Эхъен хквез, 
Вун техкъвез.

Гагь-гагь рушар бендерив
рахадай. Им чи виридалайни
рикI алай машгъулат тир. Вучиз
лагьайтIа рушарин алакьунар гьа
манийра винел акъатдай. Вични
и манияр иер ванцелди лагьана
кIанзавай. Сада лугьудай:

На яйлахрин атир гъида,
Чан дагъларай къарагъай гар.
Ви пIузарар табагъдин чар,
Элкъвена чаз жаваб це яр.
Муькуьда адаз жаваб гудай:
Вун гьуьлерай гьиниз фида,
Чан яргъариз акъатай яр.
Гьайиф тушни чарадаз жез,
Вил галамаз къакъатай яр.
Ахпа масад чIалал къведай:
Гатун дагъда живер ама,
Табасаран гад я гада.
Хеб яйлахдай тахтанмаз,
Мехъер авун фад я гада.
Гьа икI, баядрин сел ахъа

жедай. Рушар манияр лугьуз-
лугьуз фидай, рекьин яргъивални
ракъини кун рикIелай алуддай.

Магьият бадеди вичин ихти-
латдиз давамзава:

- Мектебдиз зун Яргундал
муаллимвиле кIвалахзавай зи
стха Рчабан кIваляй фена. Чан
руш, жуван тарифар авун хъсан
кар туш. Анжах тариф тавунани

жедач эхир. Чиди тIвар-ван авай
несил, зунни акунар авай руш
тир, гьавиляй захъ илчияр гзаф
авай. Ингье зун алцурарна «жи-
бинда пешер хьиз пул авай»
нежефхуьруьнви Севзиханаз га-
на. Яламада адан имаратдин чка-
дал хьран кIвал хьтин гъвечIи са
дехме акурла зун гьар са куьнин
гъавурда акьуна. Авайвал ла-
гьайтIа, зав гвайдини гьа хьран
кIвализ туькIвей са ракьун кро-
ватни са къат месер тир.  Са кьа-
дар вахтундилай чна кьведа
санал и кIвал эцигна. Севзихана
палчухдин вириз тIуш гана, за
1200 кирпич  атIана, -  лугьуз юмор-
далди ихтилатзавай Магьият
бадеди. - Дяведин йисарни, ада-
лай гуьгъуьнин йисарни акьван
заланбур тир хьи! Са гъвечIи

кIвале вад гада
аял чIехи авуна
за. Гилан де-
вирда аял хуьз вуч ава кьван. Чи
береда аялрал алукIардай пек
авачиз шалвардин кIан атIудайди
тир хьи, куьцIуьн тавурай.
Идалай алатай пек адал, адалай
алатайди муькуьдал, кукIвар
жедалди алукIардай чна.

Гзафбуруз хьиз вилералди
четинвилерни дарвилер акур и
дишегьли уьмуьрди акьван
яцIара туна хьи. Дуьньядиз
гъайи пуд велед вичин гъилерал-
ди сура туна дидеди. Тариел 10,
Афтандил 19, Къайитмаз 40 йиса
аваз квадарай ада вилерин
накъвар къенез кужумна, чинеба
дерт чIугуна. Гъуьлуь 48 яшда
дуьнья дегишарна.

Кьве хцин – Шагьнамазанни
Вадияран хизанри, сусарини
хтулри вичиз рикIин сидкьидай

аявалзаватIани, кIвал-югъ ресте-
да туна, фу-къафун гузватIани,
къариди вичин кIвале ялгъуздиз
уьмуьр гьалзава. Яшар фена,
начагъвилери вичиз басрух гуз-
ватIани, юкь чIемерук хьиз как-
ванватIани, Магьият бадедин чан-
дик цIвегь кумачиз туш. Вичин
салаз, багъдиз вичи къуллугъда,
перни керки гъиляй аватдач.

- За йифди-югъди Аллагьдиз
дадзава хьи, рекьидалди зи кIвач
чилик, гъил сивик хьурай, - ла-
гьана хъуьрена къари.

Зи вилик чай, фу гъидалди
рикI акъатдай Магьият бадедин.
За гъил фал яргъи авурла секин
хьана ам. За вичивай баядар
лугьун тIалабайла адан баядрин
сел ахъа хьана. Галатна рикIи
чубарукдин рикIи хьиз фад-фад

ягъазвайтIани, ам акъваззавачир,
ихьтин дуьшуьш мад гъиле гьат
тийидайдакай кичIезвайтIа адаз?
Ингье адан баядар. Абурукай
гьибур вичинбур, гьибур элдин-
бур ятIа низ чида кьван?

Ирид хуьруьз яд гузавай
Къелем яраб гьинаватIа?
ГьинаватIан Аллагьди хуьй,
Адав рикIин сир гуматIа?

КIани ярдин кIанивиляй,
Аватналда чуьнгуьр гъиляй.
Ви чуьнгуьрдин сим атIуй яр,
Зи рикIин тIал ваз атуй яр.

Кьакьан пелел экъечIда зун,
Эслид баяд лугьуз-лугьуз.
Шилесардиз Эсли (э)къечIда,
Я кай Керем, дад я лугьуз.

Я чан диде, зазни кIанда,
Базардавай няметрикай.
Вучда гила и дуьньядал,
КIанид тахьай девлетрикай?

За пенжердай килигайла,
Хел-хилеллай хурмадин тар.
Эсли кайи чкадал ша,
Лацу нафтIад шуьше гвай яр.

Шагь дагъдилай сел атана, 
Ам авахьна гьуьлуьз фена.
Сир сад авур яр акурла,
Зун чилерай-чилиз фена.

Зун хъфидайла къалабулух
акатна Магьият бадедихъ:

- Вун фад хъфизва, чан руш,
завай ваз вири ихтилатар ийиз
хьанач.

- Зун мадни хкведа, чна тух-
далди гафарда, - лагьана гаф гана
за адаз. Гаф кьилиз акъудна
кIанда. Вучиз лагьайтIа чи
бадеяр чи чIалан университетар
я. Абурувай чирна кIанзавай акь-
ван затIар ава хьи!

С.КЕРИМОВА

BÈR ßSßN YELDÈ ÞMÖR

ЧИ РУЬГЬДИН ИВИРАР
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HÜSEYN MİRTƏQƏVİ

БАДЕДИН ЙИКЪАРГАН



“ÑÀÌÓÐÄÈÍ” ÌÅÊÒÅÁ

• Дуьньядин виридалайни къадим ктабхана чи эра-
дал къведалди III виш йисуз арадал гъайи
Александриядин ктабхана я.

• Йигиндиз фидай поездрин, гьакIни абуруз кутугай
ракьун рекьерин кьадар къвердавай мадни пара
жезва. Исятда Европадин гзаф уьлквейра девирдив
кьадай поездрикай менфят къачузва. Россияда
Казандинни Екатеринбургдин арада сятда 300-400
километрдин рехъ фидай ихьтин улакьри
кIвалахзава. Дуьньядин виридалайни фад фидай
поездар Китайди туькIуьрнава. Абурун йигинвал
сятда 486,1 километр я. И йикъара Россияда сятда
160 километрдин рехъ фидай кьве гьавадин поездар
кардик кутада. 2015-йисалди Москвадин вири аэро-
экспрессар кьве гьавадинбур жеда.

• Ктабрин кьадардал гьалтайла Россиядин гьуку-
матдин ктабхана виридалайни девлетлу я. Ина
дуьньядин халкьарин 367 чIалал кхьенвай 44,4
миллион ктаб ава.

• Виридалайни гзаф ктаб кIелзавай уьлквейрин
сиягьда Гьиндистанди сад лагьай, Таиландди
кьвед лагьай, Китайди пуд лагьай чка кьазва.

• Гьар инсандал гьалтзавай ктабрай Гуржистанди
сад лагьай чка кьазва. И уьлкведа гьар 1000 касдал
16500 ктаб гьалтзава.

• Америкадин Садхьанвай Штатра 118 агъзур ктаб-
хана ава. Ина гьар йисуз 300 агъзур кьван ктабар
чапдай акъудзава. Абур виридалайни пара и уьл-
кведа маса гузва. АСШ-ди гьар йисуз ктабар маса
гунай 24 миллиардни 260 миллион доллардин мен-
фят къачузва.

КВЕЗ ЧИДАНИ?

Аялар чи уьмуьрдин экв
я, гележег я. Абур гьикь-
ван сагъламдиз, гьикьван

акьуллудиз ва чирвилер аваз
чIехи хьайитIа , чи гележегни
са гьакьван экуьди жеда. Чна
чи гележегдин даяхриз зегьмет
вуч ятIа, хайи чIални хайи чил
гьикI хуьдатIа аялзамаз чирна
кIанзава. Абурун кьилелай
диде-бубадин тавази алудна
кIанзавач. Гьа ихьтин къайгъу-
дарвал фикирда аваз «Уьфуькъ
С» тешкилатдини «Самур»
газетдин редакцияди «Лезги
чIал чирин» тIвар ганвай
кIватIал чапдай акъуднава.

Играми аялар! И ктабдин
куьмекдалди квевай лезги
гьарфарни гафар дуьз кхьиз
жеда. Ина квез кIани шики-
ларни ганва. А шикилриз
гьихьтин рангар ягъана
кIанзаватIа фагьумна, кардив
эгечI! 

КIеве акIайтIа, диде-
бубайрин,  чIехи вахаринни
стхайрин куьмекдикай мен-
фят къачу. Гьа икI авуртIа,
квекай хайи чIалал рикI алай,
ам хуьдай женгчиярни жеда.

«Уьфуькъ С»
«Самур»

ЧИ АЯЛАР ПАТАЛ 

РИКIЕЛ ХУЬХ!
Гафар дуьз кхьин патал

абурун формайра сесерин
нубатар чир хьана кIанзава.
ЧIала са гафунин кьилдин
формайра сесер гагь садбур,
гагь масадбур хьуниз нубатар
лугьуда.

I. Ачух сесерин нубатар:
а) и - е(э): вегьин - вегьемир;

кьежин - кьежей;
б) уь - е(э): уьцIуьн -

уьцIвей; регъуьн - регъвез;
в) у - а -и: галкIун - галкIай

- галкIиз; хкун - хкай - хкиз;

г) у - а: атIун - атIай; атун -
атай;

д) и - а: дигин - дигай.
II. Ачух тушир сесерин

нубатар:
б - пп: гъаб - гъапар;
г - кк: мег - мекер;
д - тт: гад - гатар;
б - пI: кьеб - кьепIер;
гъ - къ: легъв - лекъвер;
ж - чч: раж - рачар;
з - цц: къаз - къацар.
Вансуз зайифбур абруп-

тивралди эвез хьун:

к - кI: вак - вакIар;
т - тI: вирт - виртIер;
хъ - кь: гьахъ - гьакьар.
Вансуз зайифбур вансуз

гужлубуралди эвез хьун:
к - кк: кек - кикер;
п - пп: туп - тупар;
т - тт: вахт - вахтар;
хъ - къ: хъвехъ - хъуькъвер;
ч - чч: карч - крчар.
Ачух сесерин нубатар -

анжах глаголра ва ачух тушир-
бурун анжах существительний-
ра кьиле физва.
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ЧЕШНЕ КЪАЛУРЗАВА
Кьибле Дагъустанда
вири Россиядиз чешне
къалурзавай юкьван мек-
тебрин кьадар къверда-
вай пара жезва. Ихьтин мек-
тебрикай садни Ахцегь ше-
гьердин 2-нумрадин юкьван
мектеб я. И кархана гьеле
2006-йисуз уьлкведин «Чирви-

лер» программадин 1 миллион манатдиз лайихлу
хьана. Гьам и, гьамни шегьердин маса мектебрин 6
муаллимдиз Россиядин Федерациядин президентдин
100 агъзур манат пулдин грантар гана. И йикъара
малум хьайивал, анжах Ахцегь, СIтал Сулейманан,
Кьурагь ва Докъузпара районра вири Россиядиз чеш-
нелу тир юкьван мектебрин кьадар 10-далай алатнава.

ЧИРВИЛЕРИН ШЕГЬЕР
М.В.Ломоносован тварунихъ

галай Москвадин Гьукуматдин
Университет мад дуьньядин
виридалайни хъсан чирвилер
гузвай илимдин карханайрин
сиягьда гьатнава. Вичин бине
1755-йисуз кутунвай ина 27
рекьяй ва 57 пешедай кадрияр,
168 пешекарвиляй аспирантар ва докторантар гьазурзава.

Исятда МГУ-да 40 агъзурдалай виниз жегьилри
чирвилер къачузва. Идалай гъейри 10 агъзур аялди и
университетдин мектебра кIелзава. Университетдихъ
30 факультет, 15 институт, 4 музей, 350-далай виниз
кафедраяр, илимдин парк, ботаникадин багъ, илимдин
ктабхана (фондуна 9 миллион ктаб ава), кьилди чапха-
на, медениятдин меркез ва интернат мектеб ава.
Гьавиляй Москвадин Гьукуматдин Университетдиз
“чирвилер гузвай шегьерни” лугьузва.

АЯЛАР КЪАЮМВИЛИК КВА
Гьикьван дарвилер аватIани,
эхиримжи йисара Дагъустан
Республикади аялрин ихтиярар
хуьнин жигьетдай гегьенш
камар къачузва. Ина агьалияр
социальный рекьяй хуьдай
органрин лувак кваз гзаф кIеве
авай хизанриз ва аялриз куьмек

яз цIийи къурулуш арадал гъанва. Ингье абур: хизанриз
ва аялриз куьмек гудай мекрезар, аялар ва жегьилар
патал яшамиш жедай чкаяр, яшар бегьем тахьанвайбур
патал меркез, тIимил мумкинвал авай аялар ва жегьилар
патал махсус меркез, акьулдиз кьери аялар патал
«Къайгъударвал» тIвар алаз тешкилнавай кIвал-интер-
нат. Магьачкъаладилай гъейри республикадин 37 район-
дани ихьтин карханаяр кардик ква. И мукьвара аялриз
къаюмвал ийидай мадни кьве меркез кардик кутунва.

САД ХЬТИН ИХТИЯРАР
Россиядин гьукуматди диндин рекьяй вини дережа-

дин чирвилер къачуз кIанзавайбур патал къулай шар-
тар туькIуьрнава. Ина гьихьтин хьайитIани кон-
фессийрикай тир инсанривай институтра ва уни-
верситетра чирвилер къачуз жезва.

И мукьвара уьлкведа мадни 3 диндин институт
кардик кутунва. Гила Россияда 162 институтдани
университетда диндин рекьяй вини дережадин чир-
вилер къачуз жеда. Абурукай 49 православдин, 70
- мусурманрин, 4 -католикрин, 2 - буддистрин ва 2

- иудаистрин институтар я.

ЦIийивилер
www.samurpress.net
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Айса - бахтуни тагъизвайди
Акач - дагъдин лиф
Жегь - кьушун
Къиндил - тармар
Лацам - лацу хеб
Лагавти - недай хъчарин сорт
Мескев - мичIивал алай яру ранг
Миткьал - ужуз сая чит
МукIраг - ёлка
Мутак - кIаник кутадай хъуцуган
Муьштет - ципицIрин сорт
Нанахар - нен тийидай хъчар
Нармаяр - ципицIрин сорт
Пекеш - галстук
Перен - къалп документ
Ригъе - культивация
Сакъар - пелел лацу матI алай хеб
Самурган - хуьрекдикай кинияр 

хкуддай алат
Сублубан - лезги фан са жуьре
Сен - мурад
СуьнкIуьр - гипноз ийизвай кас
Такъуб - жем
Тару - ракъин пепе
Тархъан - яргъи жегьил
Тим - хатур

ÃÀÔÀËÀÃ

“Àçÿðáàéúàí” íÿøðèééàòûíäà ÷àï îëóíìóøäóð

ВНИМАНИЮ ЧИТАТЕЛЕЙ!
В районах республики на газету “Самур” можно
подписаться коллективно и индивидуально 

в любое время. 
Годовая подписка составляет 15 манатов. 

MİNNƏTDARLIQ
60 illik yubileyimlə bağlı Azərbaycan və Dağıstan

mətbuatında oçerk və məqalələrlə çıxış etmiş tanınmış
alimlər, filologiya elmləri doktorları Vaqif Yusifli, Faida
Qəniyeva, filologiya elmləri namizədləri Əziz
Mirzəbəyov, Bəybala Ələsgərov, politoloq Xancan
Qurbanova, məşhur yazıçı-jurnalistlər Müzəffər
Məlikməmmədov, Flora Xəlilzadə, Mərdəli Cəlilov,
Gülera Kamilova, onlayn jurnalistləri Lətif Şamxal,
Rüstəm Əzimov, Raysama Fətullayeva, Koroğlu
Fərzəliyev və başqalarına, o cümlədən səhifələrində mən-
imlə bağlı materiallara səxavətlə yer ayırmış “Ləzgi
qəzeti”, “Ədəbiyyat qəzeti”, “Nastoyaşeye vremya”,
“Ədalət”, “Kaspi”, “Bakinski raboçi”, “Qusar КцIар”
qəzetlərinin, “Gənclik”, “Alam” jurnallarının, o cümlədən
respublikamızın Quba, Xaçmaz, Qəbələ, İsmayıllı, Oğuz,
Lənkəran, Lerik və başqa rayonlarında çıxan qəzetlərdə
yubileylə bağlı məqalələr çap etmiş həmkarlarıma min-
nətdarlığımı bildirirəm. Yubileylə bağlı operativ tele-
şüjetlər yayımlamış “AzTV”, “Speys”, “Lider”, “İctimai”
kanallarının, “Azərtac” informasiya agentliyinin, “salam-
news.org”, “lezgi-yar.ru”, “juvanbur.net “, “shax-dag.ru”,
“flnka.ru” və digər saytların rəhbərlərinə təşəkkür edirəm.
O cümlədən “Samur” qəzetinin saytına, mənim şəxsi
saytıma, eləcə də elektron ünvanıma təbrik teleqramları
ünvanlamış bütün insanlara məhəbbət və sayğılarımı
bildirirəm. Yubiley məclisimdə iştirak etmiş bütün əzi-
zlərimə ürəkdən minnətdarlıq edir, onlara xoşbəxtlik
diləyirəm.

Hörmətlə: Sədaqət KƏRİMOVA

(Начало на стр.4)
Весь вечер юбиляр была на сцене в контакте с залом, вре-

менами читая свои стихи, что придало мероприятию особый
душевный характер. Вся сцена была буквально завалена буке-
тами цветов от почитателей творчества юбиляра.

Выразившая признательность участникам мероприятия
Седагет Керимова отметила, что продолжит деятельность по
развитию литературы и искусства, будет стараться и дальше
радовать своих читателей и слушателей новыми творческими
успехами.

Вечер длился три часа, а после его официального завер-
шения многие зрители поднялись на сцену, чтобы выразить
благодарность юбиляру. Только в 12-ом часу гости стали рас-
ходиться. Ответственные работники филармонии позже при-
знались, что такого душевного  вечера, и такого количества
букетов цветов они уже  давно не видели. 

АзерТАдж

"Samur" qÿçåòèíèí êîëëåêòèâè Øàùèñìàéûë Èñìàéûëîâà
ãàðäàøû  Ìóõòàðûí
âÿôàòûíäàí êÿ äÿð ëÿí äèéèíè áèë äè ðèð âÿ îíóí

äîüìàëàðûíà äÿ ðèí ùöçíëÿ áàø ñàü ëûüû âå ðèð.

ÀËËÀÙ ÐßÙÌßÒ ÅËßÑÈÍ!

ЮБИЛЕЙ ПИСАТЕЛЯ-ЖУРНАЛИСТА

Ïðîäàåòñя äâóõýòàæíûé äîì â Гóñàðе
Пîñòîÿííàÿ âîäà, òåëåôîí, ãàç, ôðóêòîâûé ñàä.

Öåíà äîãîâîðíàÿ. Êîíò.òåëåôîí: (050) 734-14-55

- Я хтул, вуна вуч ийизва?
- Что делаешь, внучок?

- Дустуниз sms кхьизва. Им
текстинин малумат я.

- Пишу другу sms. Это тексто-
вое сообщение такое.

- Заз ам вуч затI ятIа хъсандиз
чизва, зун акьван кьуьзуь туш. Са
чIавуз зани дяведа хьайи жуван
дустариз чарар кхьенай.

- Знаю я что это такое, не
такой уж я и старый. Я когда-то
тоже писал своим друзьям фрон-
товикам письма.

- А чIавузни sms-ар авайни? 
- Разве тогда были sms-ки?

- sms вуч лагьай затI я? А чIавуз
чна масакIа кхьидай. Жуван гъи-
лив, чарчел. Чна а чарарик жуван
рикIин чими гьиссерни кужумдай.

- Какие еще sms-ки?! В наше
время письма писались по-другому.
На бумаге, своей рукой. Мы в свои
письма частичку души вкладывали.

- Ба, вуна маркаярни алкIурайди
яни? Ви рикIел аламани, са чIавуз
вуна абур кIватIдайди тир.

- Деда, а ты марки приклеивал?
Помнишь, ты их собирал когда-то?

- РикIел алама, чан хтул.
ЦIийиз чар кхьена, конвертдин
сив кIевирна, марка алкIурна ам
хвешила почтадиз тухун заз
гьикьван кIани тиртIа вавай
кьатIуз жедач. Ахпани жавабдин
чар вилив хуьдай.

- Помню родной, помню. Не пред-
ставляешь как мне нравилось при-

клеивать марки на только-что
запечатанный конверт и гордо
нести его на почту, а потом
ждать ответного письма.

- Куьне чарарин жавабар ярг-
ъалди гуьзлемишдайни?

- И долго приходилось ждать?

- Гагь-гагь гьафтейралди рехъ
хуьдай. Са бязи чарар рекье квахь-
дай. Сагьибдив агакьнани, агакь-
начни тийижиз амукьдай.

- Конечно, бывало неделями
ждешь, а оно где-то затерялось в
пути. И неизвестно дошло до адре-
сата или нет.

- Квез четин тир хьи!
- Как же у вас все сложно было! 

- Четин хьайитIани, а чIаван
гьалар са масакIа тир. Ингье за
вазни ви дустариз килигзава, вал-
лагь, заз куь язух къвезва.

- Может и сложно было, но как-
то душевнее. Вот смотрю я на
тебя внук, и на твоих сверстников,
и так жалко вас, честное слово.

- Вучиз?
- Почему это?

- Куьди аялвал яни? Яргъи
юкъуз я компьютердихъ ацукьза-
ва, яни телефондал машгъул я. Я
михьи гьава аквазвач квез, я
дустарихъ галаз ацукьун-къара-
гъун, я марагълу ктабарни къугъу-
нар авач квехъ.

- Да разве у вас детство?
Сидите целыми днями уткнувшись
носом в компьютер или телефон.
Ни тебе свежего воздуха, ни нор-

мального общения с друзьями, ни
интересных книг или игр.

- За интернетдай жуван дустари-
кай хабар кьазва, лап яргъара авай-
бурухъ галаз скайпдай рахазва.

- Ну ведь я общаюсь с друзьями
через интернет, даже с теми, кто
в другом городе живет, по скайпу.
А книги можно и он-лайн почитать.

- Вунани лагьана ман. Ви он-
лайн ктабри чарар пIиш хьанвай,
руквадин ни къвезвай халисан
ктабдин ери гудани? Са чIавузни!

- Ну ты сравнил. Да разве можно
сравнить твои он-лайн книги с
потрепанной, пахнущей пылью, но
настоящей книгой? Никогда!

- Ба, им 21 лагьай виш йис я!
Девирдихъ галаз кам-камуна аваз
хьун герек я.

- Деда, на дворе 21 век! Нужно
идти в ногу со временем!

- Вун гьахълу я жеди, хтул. Мад
вучда кьван, чун чара-чара девир-
рин инсанар я, гьавиляй сад-садан
гъавурдани хъсандиз акьазвач.
ЯтIани вуна  интернетдихъ акьван
ялмир. Халисан уьмуьр марагълу-
ди я. Жуван чIехи бубадин гафа-
рин чIалахъ хьухь.

- Наверное ты прав, дорогой.
Что поделать, мы с тобой из двух
разных поколений, и никогда до
конца не сможем друг-друга
понять. Но ты все же не увлекай-
ся так интернетом. Реальная
жизнь гораздо интересней. Поверь
своему старому деду.

ША, ЛЕЗГИ ЧЩАЛАЛ РАХАН!
Бубадинни хтулдин ихтилат

Разговор деда и внука


